ВЕСНА

Ымь шоптеште инима, инима, инима 
Симте кэ-й апроапе примэвара. 
Ши ну штие нименя, ши ну штие нименя, 
Гындуриле меле унде збоарэ. 
Се трезеск кымпииле, кынтэ чокырлииле, 
Ну опреште нимень примэвара! 
Примэварэ, примэварэ, 
Мь-аминтешть а кыта оарэ 
Де лумина драгостей динтый. 
Примэварэ, примэварэ, 
Мь-аминтешть а кыта оарэ 
Де лумина драгостей динтый. 

Трек ын гоанэ клипеле, клипеле, клипеле, 
Мулте флорь де-атунчь се скутурарэ, 
Не-ау крескут арипиле, не-ау крескут арипиле 
Ши не-ам рэтэчит ын лумя маре. 
Се трезяу кымпииле, кынтау чокырлииле, 
Ши ера ка астэзь примэвара... 
Примэварэ, примэварэ, 
Мь-аминтешть а кыта оарэ 
Де лумина драгостей динтый. 
Примэварэ, примэварэ, 
Мь-аминтешть а кыта оарэ 
Де лумина драгостей динтый. 

Перевод: 
Мне шепчет сердце, сердце, сердце, 
Чувствует, что рядом весна. 
И никто не знает, и никто не знает, 
Куда летят мои мысли. 
Просыпаются поля, поют жаворонки, 
Не остановит никто приход весны! 
Весна, весна, мне напоминаешь который раз 
О свете первой любви... 

Проходят быстро мгновения, мгновения, мгновения, 
Многие цветы уже опали, 
У нас выросли крылья, у нас выросли крылья 
И мы потерялись в большом мире. 
Просыпались поля, пели жаворонки, 
И была, как и сегодня, весна... 
Весна, весна, мне напоминаешь который раз 
О свете первой любви...

